
DZIEŃ 113.

gość

Gość przyszedł do domu.

손님

손님이 집에 오셨어요.

stół (w jadalni)

Posprzątałem stół. (Wytarłem do czysta).
Zjadłem kolację z rodziną przy stole jadalnym.

식탁

식탁을 깨끗하게 닦았어요.
식탁에서 가족들과 함께 저녁을 먹었어요.

(jest) brudny

Za chwilę przyjdą goście, a stół jest naprawdę 
brudny. (casual) (데)
Stół jest brudny, więc go wyczyszczę. (서)

더럽다, 더러워요

이따가 손님들이 올 건데, 식탁이 진짜 더러워.
식탁이 더러워서 청소할 거예요.

ciocia (ze strony mamy lub ogólnie)

Poszedłem na zakupy z ciocią i było bardzo 
fajnie. (데)
Ciocia dała mi piękny prezent na urodziny.

이모 

이모랑 쇼핑하러 갔는데 너무 재밌었어요.
이모가 제 생일에 예쁜 선물을 주셨어요.

ciocia (ze strony taty)

Moja ciocia zawsze dobrze opowiada dowcipy.
Poszedłem na targ z moją ciocią.

고모

우리 고모는 항상 농담을 잘하세요.
고모랑 같이 시장에 갔어요.

stryjek (albo wujek ogólnie)

Kiedy byłem mały, mój wujek często się ze mną 
bawił.
Mój wujek jest dla mnie jak ojciec.

삼촌

어릴 때 삼촌이 저랑 자주 놀아주셨어요.
삼촌은 저한테 아버지 같은 분이에요.

wujek (ze strony matki)

Wujek jest dla mnie naprawdę ważną osobą.
Wujku, zagraj ze mną w grę!

외삼촌 

외삼촌은 저한테 정말 중요한 분이에요.
외삼촌, 저랑 같이 게임해요!

przyprowadzić (dziecko a. zwierzę)

Wyprowadziłem psa na spacer.
Mama zabrała dzieci do parku rozrywki.

데리다, 데려요

강아지를 데리고 산책했어요.
엄마가 아이들을 놀이공원에 데리고 갔어요.

klucz
klucze dod omu
kluczyki do samochodu

Jeśli nie masz kluczyków do samochodu, nie 
możesz prowadzić. (못)

키
집의 키
차 키

차 키가 없으면 차를 못 운전해요.

brać

Weź parasol.
Wziąłem komputer i wyszedłem wcześniej. (서)

챙기다, 챙겨요

우산을 챙기세요.
컴퓨터를 챙겨서 일찍 나갔어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


